
LIVING IN THE TIME PAST



Ver 1:

Not long ago






I woke up a little dazed

Ill timed, just as poorly placed

In a yard-sale of dead dreams. 

Nedávno

Jsem se probudil zmatený

Ve špatnou dobu a na špatném místě

Ve výprodeji mých mrtvých snů 
Outside the window

A crowd of impatient ghosts

Like a party without a host

Staring enquiringly.

Za oknem

Je dav nedočkavých duchů

Jako oslava bez hostitele

a zvídavě zírají
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Just wild weeds grow

Where I dreamed I would plant my vine

Just some brambles and celandine

To remind me of present time.

Roste tam jen divoký plevel

Tam, kde jsem chtěl zasadit víno

Je teď jen ostružiník a vlaštovičník,

který mi připomíná dnešek
This all must go

That white house above the bay

The sweet voice I hoped would say

“From now on it’s you and me”  

To vše musí jít 

Ten bílý dům nad zátokou

Ten sladký hlas, který měl říct

“Od teď jsme tu jen ty a já”
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No more ...   living in the fantasy

No more ...    waking every day to see

My dreams … pointing fingers back at me

My dreams … no more bitter enemies.

Nikdy víc... nechci žít ve fantazii

Nikdy víc... se nechci probouzet, abych viděl 

Svoje sny... které si na mě ukazují

Moje sny... jsou jen krutí nepřátelé 
Living in the time past, living in the memories

The very dreams that die last always seem to be so real

Buy one in the yard sale and I will give you one for free

And I will give you my name if you keep the memories from me

You keep the memories from me

From me!

Žiji v minulosti, žiji ve vzpomínkách

Ty sny, které umírají jako poslední, jsou vždy tak skutečné

Kup si jeden ve výprodeji a dostaneš jeden zadarmo

A dám ti své jméno, když mě zbavíš vzpomínek

Když mě zbavíš vzpomínek
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I price them low

The dreams from the basement shelves

The thoughts or the things themselves

That have come to haunt my home.

Necením si jich moc

Mých snů z poliček ve sklepě

Mých myšlenek a všech těch věcí, 

které straší v mém domě
And there I go

With the crowds of the lonely flying

Round candles of neon signs

In spirals to meet my time. 

Tak tady jsem 

jdu s davem opuštěných, kteří letí

okolo svící neonových světel

a krouží, aby mě pochopily
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No more ...   living in the fantasy

No more ...    waking every day to see

And my dreams … pointing fingers back at me

My dreams … no more bitter enemies.

Living in the time past, living in the memories

The very dreams that die last always seem to be so real

Buy one in the yard sale and I will give you one for free

And I will give you my name if you keep the memories

Living in the time past, living in the memories

The very dreams that die last always seem to be so real

